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INTRODUCTION 

1. La reunion sur la promotion de la cooperation industrielle intra-afri~aine 

dans la sous-region de l'Afrique australe et de l'Est dans le cadre de la 

Decennie pour le Developpement industriel en Afrique s'est tenue du 22 a~ 25 

novembre i Addis Abeba (Ec;.~opie). La reunion a ete conjointement organisee 

par la Commission economique pour l'Afriq~e (CEA), l'Organisation de l'unite 

afr~caine (OUA) et !'Organisation des Nations Unies pour le Developp~ment 

industriel (ONuDI) en cooperation avec la Conference de coordination pour le 

developpement de l'Afrique australe (SADCC) et la Z0ne d'echanges preferentiels 

pour les Etats de l'Afrique australe et de l'Est (ZEP). 

2. La reunion a eu pour objectif de reunir des experts de la sous-region de 

l'Afr!que australe et de l'Est pour disc•1ter, identifier et selectionne!" les 

domaines et les projets prioritaires pour la cooperation induRtrielle multi-

nationale. A cette fin, un programme initial integre de promotion 1ndustrielle 

et une indication des modalites de son execution qu~ la reunion doit exaciner 

ont ete elabores par les secretariats de la CEA, de l'OUA et de l'ONUDI. 

PART I Cl. A TI ON 

3. Les experts sont venus des pays suivants: Comores, Ethiopie, Kenya, 

Madagascar, Maurice, Mozambique, Rwanda, Swaziland, Tanzanie, Zaire et Zimbabwe. 

Les representants des organisations suivantes ont egalement participe a la 

reunion: Banque de l'Afrique de l'Est pour le Developpement (BAED), Centre de 

developpement des ressources minerales de l'Afrique australe et de l'Est (ESAHRDC) 

et la Zo1e d'echanges preferentiels pour l'Afrique australe et de l'Est (ZEP). 

La liste des participantr, est jointe en annexe I. 

OUVERTURE DE LA REUNION (Point l de l'ordre du jour; 

4. La Reunion a ete ouverte par Hr. Paul Etiang, Secretaire general adjoint de 

l'O~A qui a brievement decrit les activites devant etre entreprises au cours de 

la phase preparatoire de la Decennie pour le developpement industriel en Afrique. 

A titre de contribution a cette phase preparatoire, lu presence reunion a eu 

pour objectif de promouvoir en particulier la coopEration intra-africaine dans 

l'elabo:ation et l'exerution des projets industriels multinationaux. 11 a 

envisage qu'apres un examen critique, des domaines dans lesquels les projets 

industriels multinationaux promoteurs et les projets de support connexes pcurraient 

etre elabores, lea travaux de la reunion deboucheraient sur un programme initial 

integre pour la sous-region et que la reunion prop0serait les moyens de !'executer. 

5. 11 a infor~e la reunio~ que lea projets presences ont ete selectiodnee a 
partir de~ projets et des idees de projets emanant des gouvernements de m~me que 
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~es icudes et des •issiohs entreprises par l'OrUDl et ls CEA. 11 a egalement 
attire !'attention de la riunion sur !a situation economique prevalant cians les 

pays afrlcains en pdrt!culier leurs marches restreinLs et Jeurs cspacites 

humaines, financieres et techniques insuffisantes : il faudrait done que les 

Etats mettent en commun leurs ressourcee afin de pouvoir executer les projets 

industriels en particulier dans les industries matrices qui ont ete iden~ifiees 
dans le programme pour la Decennie. 11 a souligne quc ceci permettra de traduire 
en actes concrete des intentions souvent exprimees. 

6. Pour conclure, il s'e~t feli~ite du soutien international qui a ete accorde 

aux pays africa!ns d3ns leurs efforts de developpement industriel et etait persuade 

que les organisations internationales ainsi que les organisations sous-regionales et regionales 

continueront a fournir aussi bien !'assistance technique ~ue financiere. 

7. Parlant au nom du Profes~eur Acebayo Adedeji, Secretaire ex~cutif Je la CEA, 

Mr. H. Makramalla, Dit~cteur de la Division de la recherche socio-economique et 

de planification, a resume les efforts conjoints deployes par les secretariats de 

la CEA, de l'OUA et de l'ONUDI en vue de contribuer a 1 'execution du programme. 

11 a souligne qu'etant donne l~s ressources ec les capacites limitees dont d1sposent 

les pays de la sous-region et les secretariats des trois organisations, le choix 

des projets devant etre discutes a ete limite a ceux qui ont ete juges avoir un 

impact maximum sur l'econo~ie et capables de produire les intrants essentlels dans 

les domaines prioritaires relatif s aux besoins fondamentaux. A cet egard, il a 

attir~ l'attention de la reunion sur les criteres de choix des prtj~ts 1ndustr1els 

multinationaux/sous-regionaux promoteurs qui sont annexes au docu~ent de base 

dont la reunion est saisie. 

8. ll a Souligne que Lertains deG projets presentes a la reunion, tels que les 

propositions de projet de potasse en Ethiopie, d'ammoniaque en Tanz~nie, ou 

d'expansion de l'aci€rie du Zimbabwe eman2l!Pt des comites sous-sectoriels et 

avaient par la suite ete approuvis par le Conseil des ministres du MULPOC base 

a Lusaka. Toutefois la reussite de !'execution de ces projets ainsi que d'autrea 

projets dipendra des mesures de suivi de la part d~s Etats et des agences de 

coordination. 11 s'averera nicessaire de crier un comite sous-regional pour 

pOUrSUiVre le prOCeSSUS dP Sel~Ction et de promotion et pour ~Or.tr~ler l 1 ~Xecution 
des projeta. Des elements cli devront ltre etabli~ pour proMouvoir lee projets 

connexeo au niveau national, et des itudes de pre-investibsement et des activites 

connexes devront ~tre entreprises. 

9. En con~lusion, M. Makra~alla a souligne l'importance capitale de la cooperation 

industrielle intra-africaine. Si les pays de la sous-region ~talent diapoais~ 

~ettre en commun leurs ressource~ et ~ exicutcr des projeta multinationaux, non 

seulement Ila seraient en mesure de venir i bout des contraintes qui s'imposent 

a leur devel~ppement industriel, mats ils contribueraient e&aleuent i l• realisation 

d'une industrialisation auto-suffisante et auto-entretenue. 
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10. Parlant au noa du Dr. Abd-El Rahman Khane, Directeur executi! de l'ONUDl, 

H. S. Ndam, Chef de l'Unite pour le developpement in~ustriel en Afrique, a attire 

l'atte~tion de la ~eunion sur le role Gue l& cooperation industrielle intra

africaine pourrait jouer dans l'accroi~sement de la part de l'Afrique dans la 

production industrielle aondiale, tel que prevu dans le Plan d'action ue Lagos. 

c•est ainsi que l'ONUDI a augmente, i partir de ses ressources, les fonds alloues 

par l'Assemblee generale des Nations Unies pour !'organisation des reu~ions au 

niveau sous-regional. Il a souligne la cooperation positi'e des secretariats de 

la CEA et de l'OUA dont a beneflcie l'OHUDI dans le cadre de la preparation des 

reunions, eL il s'est felicite du soutien apporte par les secretariats de la ZEP 

et de la SADCC. 

11. 11 a insiste sur le fait que le programme industriel integre presente a la 

reunion etait un prograaae initial qui ferait l'objet d'une revision a intervalles 

reguliers eL qui serait adapte aux besoins predominants de la sous-region. 11 a 

souligne la necessite d'intensifier les consultations entre les pays; celles-ci 

etaient indispensables pour eviter la duplication inutile des efforts et le 

~aspi!lage des ressources limitees, pour determiner les moddlites d'une cooreration 

mutuellement benefique et pour garantir la viabilite des projets ~doptes. 

12. L'efficacite du programme dependra de la capacite des pays i traduire leur 

volonte polltique en actes concrete et du role de chef de file que doivent jouer 

les pays qui ont ete cboiois pour abriter !es different& projets multinationaux. 

Egalement importantes seront les activites de suivi que devront entreprendre les 

pays et les agences ~e coordination. A cet egard, il a declare qu'il serait 

necessaire d'entreprendce des etudes de preinvestissement detaillees, des 

activites de promotion des investiss~mentsainsi que des negociations techniques 

et financieres avec lea investisseurs potentiels. 11 a mis en rel!ef le role 

crucial que doivent jouer lea organisation intergouvernementales regio~alee et 

sous-regionales africaines, de meme que lee institutions finsncieres de la 

regi~u, et a proais l'aide continue de l'ONUDI, dans la limite de sea resscurces 

pour !'elaboration, la promotion, !'execution et le controle du programmr. initial 

integre qui devrait Etre adopte au co~rs ~e cette reunion. 

13. Pour conclure, il a informe la reunion que la quatrieme Conference general

de l'?NUDI se tiendra en juillet 1984, au cours de laquelle une at~ention 

particuliere sera accordee aux problemea et aux besoins de l'Afrique, ~l a done 

invite instamment lea pays A participer activement i la prochaine ccnference de 

l'ONUDl afin de veiller ice que lea interEts de l'Afrique soient dument pris en 

compte dana les recoaaandations A taire. Etant donne qu'u~e ONUDI renforcee 

serait d'un interEt tout pa~ticulier pour l'Afrique, il a e5alement invite lee 

paya africaina i pourauivre leur participation aLtive da~• lea ,,fforts deployes 

pour la transformation de l'ONUDl en une inscitution special1¥ee des Nations 

Unies. Il a eaia le aouhait que cette participation active s'etend egalement 

auA activitea de la no•1velle institution une foi6 celle-ci cree 
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ORGANISATION l)[S TRAVAUX DE LA REUNION (Point 2 de l'ordre ~u jour) 

Election du Bureau 

14. Hme. A. Hashanyare (Zimbabwe) a ete elue Presiden~e, HH. Caabi-Elyachroutu 

(Como•es) et P. Hohith (Maurice) Vice-Presidents et H. J.E.O. Kwencha (ZEP) 

Rapporteur. 

Adoption de l'ordre du jour et organi&ation des travaux 

15. L'ordre du jour (voir ID/wG.403/l) a ete officiellement adopte. 11 a 

egalement ete convenu de tenir toutes les discussions en pleniere et d~ ne 

mettre en place des groupes de travail qu'en cas de neces~ite. 

ELABORATION ET EXECUTION D' UN PROGRAMME INDUSTRtEL SOUS-REG IONA!. 

POUR LA DECENNIE DU DEVELOPPEHENT INDUSTRIEL DE L'AFRIQUE 

(Point 3 de l'ordrt du Jour) 

16. Dans la presentation du document, le representant du secretariat a declare 

que le dcveloppement global et !'industrialisation de l'Afrique dependent 

enormement de facteurs de production de ~'etranger et d'autres ~iens et s~rvices 

~ssentiels. Dans l'ordre des priorites du Plan d'action de Lagos, l'industrie 

cccupe la deuxieme place apres l'alimentation et !'agriculture et ~a. en vue 

d'assurer la transformatio~ rapide de& economies de l'Afrique. 

1 7. Le document presente ~ la reunion a ete subdivise en cinq chapitres. Le 

chapitre I donne un~ breve description de la structure et des conditions 

economiques en Afrique tout en mettant l'ac.ent sur les points importants du 

Plan d'action de Lagos et du programme pour la Decennie du developpeaent industriel 

de l 'Afrique (Dl)IA). J.e chapitre II p:-esente la structure industrielle de la 

sous-region, !es strategies, les politiq~es et !es modes de production ainsi que 

le~ accords de cooperation industrielle dans le cadrt de la ZEP et de la SADCC. 

18. Le chapitre III examine le concept des ir.dui:tries motrices - industries 

basees sur les ressources manuf:icturieres - qui of frent un large eventail pour 

la production multir.ationale. Cinq sous-secteurs slrategiques (l'agro-industrie 

et les industries connexes, l'industrie metallurgique, I 'industrie •~nufacturiere, 

l'industrie chimique, et l'industrie des materiaux de construction) y sont 

presences ainsi que des resumes des domaines et services qui supportent le 

dev~loppement industriel. 

19. Le chapitre IV c0ntient le programme initial integre de promotion induatrielle 

elabore i partir de projets nationaux, d'idees et de concepts de projeta nicessitant 

~ne cooperation multinationale et de projets industriels soua··regionaux qui ont ete 
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elabores par les coaites intergouvernementaux subsectoriels sur les industries 

chi~iq~es, manufacturieres et metallurgiques et adoptes par le HULPOC base a 
Nia•ey Ju qui ont ete prepares dans le cadre d~ la ZEP et de la SADCC. Vingt-

cinq p•ojets strategiques prcmoteurs et huit projets de support ont ete 

identifies a partir desquels il convienJra d'identitier les priorites parmi 

le& priorites af1n d'assurer une execution efficace. Le cha;>itre V 

propose les modalites d'executton Ju programme aux niveaux national et sous

regional tout en soulignant le role des gouvernements et des organisations 

intergouvernementales ainsi que des agences de coordination et autres. 

20. 11 a ete decide que les discussions suivraient la structure du document 

contenant le programme initial integre de pro~otion industrielle (voir ID/WG. 

408/3~ brie~e~ent derit ci-dessus. Il a ete egalement Zait remarquer que dans 

certains cas, la traduction provisoire en fran~ais du docu•ent n'est pas precise 

et devra ~tre soumise a un examen minutieux et 4 l.n aaendement judicieux a la 

luaiere des commentaires faits au cours des discussions. 

INTRODUCTION 

21. Paragraphes 1 et 2 : I 1 a ete convenu d' inclurt· un paragraphe supplementaire 

enuaerant les i::ays couverts par le vrogramm:! tels que :e Burundi, le Rwanda 

le 7.aire e~ dans certains cas expliquer pourquoi ces pays n'ont pas de projets 

ic~lus dans le programme. 

Situation economique de la region et la Decennie du Developpement industriel 

de l 'Ahique 

22. Paragraphes 3 - 13 Il a ete decide que le texte est acceptable tel quel. 

Industrialisation dans la sous-region de l'Afr'que de l'Es~ et australe 

23. Paragraphes 14 - 15 

le contenu des par~eraphea. 

Il a ete estime que le sors-chapitre ne reflete pas 

D'autre part les paragraphes devraient ltre elargis 

pour inclure plus d'information sur: (i) les industries aanufacturieres de base 

de la aous-region et (ii) la dependa~ce de certain& pays vis-a-vis de l'Afrique 

du Sud. 

24. Paragraphe 16 : 11 a ete su~gere que dans ce paragrap;he, 1~. conviendrait 

~~ aouligner l'iaolation des petites unites Je production qui ne sont pas 

liiea aux autres secteurs principaux. 

25. Parasraphe 17 Il ne s'ag1ssait pcs, com•e l'indiquait l~ soua-paragraphe, 

d'un aanque de volont~ politique, dans la meaure o~ celle-ci a et~ exprimle i 

maintea reprise&, aais plutot de contraintes au niveau des •~sures operationnelles 

requiaea pour traduire ~ans les faits cette volonti politique. 

coovenu de reforauler le so~u-paragraphe comae auit: 

11 a done ete 
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Dif f icultes a introduire des mesure& operationelles ~outenant 

la volonte politiqae en vue de •~ttre les ressources en coa•un 

et d~ creer des industries de base au niveau tant national que 

sous-regional". 

Paragraphe 18 11 a ete convenu qu'il sergit plus approprie de citer 

la part de la production •anufacturiere dans le PIB pour taus les pays de la 

sous-rigioh, ce qui permettrait d'avoir une image complete de ·la situation de 

la sous-region. Dans ce paragraphe, comme dans d'autres de ce document, les 

statistiques donnees ne concernent que les Etats membres de l'OUA. 

Sous-secteurs inJustriels et domaines strategiques principaux de la sous-region 

27. Apres le discours d'introduction fait par le secretariat sur le concept 

des industries matrices et de l'interEt i selectionner des sous-secteurs 

industriels dans lesquels une region a des avantages (tel que demontre par le 

developpement industriel du Japan), la reunion a reconnu que des industries 

motrice& etaient 1ndispensahles au developpement de l'Afrique. Les industries 

matrices mecaniques, par exemple, produiraient les intrants industriels dont 

les etablissements manufacturiers ont besoin et qu'ilR ne peuvent pas se procurer 

etant donne que les devises ont ete utilisees pour l'achat de produits ali

menta!res de premiere necessite, de combustibles et de pr0duits pharm~ceutiques, 

qui en revanche pourraient etre produits par dee industries matrices bien 

developpees basees sur des ressources locales. Compte tenu de cette cituation, 

il s'est avere tout a fait important que les industries matrices soi~nt 

considerees en fonction de leur contribution eventuelle a un programae de 

developpecent industriel integre de toute la suus-regi0n. 

28. En reponse a une question, il a ete indique que les sous-secteurs 

d'indl•stries mot ice~ decrits dans le rapport concernent taus essentielleaent, 

l'alimentation et !'agriculture et fournissent des intrants tels que lee 

engrais, les insecticides, les outils et materiel agricoles, du materiel pour 

le transport, la transformation et l'emmagasinage des produits agricoles et 

alimentaires, de l'equipement pour la production d'ener~;ie et de transmission, 

ainsi que du fer, de l'acier et du cuivre. 

29. Il a ete explique que l'inventaire des ressources et des besoins des 

divers secteurs n'aurait pas du para!tre dans ce document qui n'est strictement 

qu'un document de reference. Un tel inventaire avait ete propose co••~ projet 

conjoint CEA/CCI/ONUDI pour fa!re un inventaire de l'offre et de la de•ande 

dana la region sud-saharienne, mais les difficultes financieres actuelles au 

PNUD n' ont pas permis son execution. 

30. Paragraphe 34: Ila ete suggere que la s:ructure de l'ind••strie definic 

dans la premiere phase assure (i) l'exploitation, la transformation, 
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l'utilisation et autres formes de developpement d'ordre general des ressources 

n&turelles, (ii) l'etablissemePt des liens entre les differenis sous-secteurs 

inci~striels, en particulier ceux qui produisent des biens d'equipement, des 

produit& intermediaires et Je consommatio~ et (iii) des liens entre la capacite 

de production industrielle nationale et d'autres secLeurs prioritaires. 

3 l . Par a graph 3 7 : A 1 a l i g n e 6 , i l a et e propose q u e le s mots "gr 1 c e aux 

installa:ions telles que fonderies, forges et ateliers de traitement a chaud, 

salles d'outils, ateliers mecaniques et ateliers de revetement metallique' soient 

inseres apres les mots "industries mecaniques". 

32. Paragraphe 43 Le terme "Lac Malawi" doit etre change en "Lac Nyasa" et 

il a ete propose que le Lac Tanganyika soit egalement inclus dans la liste. 

33. Paragraphe 44: 11 a ete convenu de reformuler le paragraphe af in de 

mettre !'accent sur les problemes qui entravent les relations commerciales 

entre lea pays de la sous-region. 

34. Paragraphes 45 - 46 : 11 a ete convenu d 

afin de mettre plus en relief les problemes qui affectent les communications. 

35. Paragraphes 47 - 49 : 11 a ete estime que l'idee contenue dans la 

derniere phrase ne reflete pas la situation. 11 a ete propose qu'elle soit 

supprimee et qu'une phrase supplementaire soit inseree dans le paragr~phe 

avant de mettre !'accent sur les profits qu'entralnera l'echange de la main

d'oeuvre qualifiee entre les pays de la sous-region. 

Programme initial integre de la promotion industrielle 

36. Avant d'entamer !'examen d2s projets individuels contenus dans le 

programme, la reunion a examine la question de classification des pro~ets qui, 

ab initio, etaient reconnus comm~ etant des projets prioritaires. Ces projets, 

a-t-il ete expliquc ont ete choisis parmi un grand nombre de projets qui ont 

ete r-recedemment examines au cours des reunions des comites sectoriels inter

gouvernementau~, du Conseil des ministres du KULPOC base a Lusaka et des forums 

sur la pr~motion des investtssements de l'ONUDI OU qui Ont ete directement 

soumis par lea gouvernements en reponse aux demandes provenant des secretariats. 

La courte liste des projets tels que fresentes dans le document, bien que 

n'etant pas si courte, a ete etablie sur la base de criteres Je s~lection des 

projets industriels promoteurs multinationaux et/ou sous-regionaux contenus 

en annexe I. Toutefois, etant donne la difficulte de proceder a un choix parmi 

un lot de projets de nature similaire, il a ete estime plus convenable de 

considerer la factibilite de leur execution a court/moyen terme (0-10 ans) et 

long terme (10 ans ou plus). La reunion a adopte cet horizon de temps pour 

classer lea projets inclus dans Le programme. 
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)7. Ila ete constate que certains pays n'avaient pas de projets danJ le 

programme lorsqu'une qJestion a ete posee qui etait de savoir s'il etait 

necessaire de n'examiner que les pro~ets qui avaient fait l'objet de nego~iacions 

avec la majorite des pays de la sous-region et qui ont ete approuves par ces 

pays. Par ailleurs, l'a,i:; a ete emis que des projets n'avaient pas be:>oin 

d'etre approuves par la majorite des pays de la sous-region, mais seuiement 

par les pays qui sent directem~nt concernes. Dans les deux cas, il a toutefois 

ete reconnu que l'appui sous-regional etait indispensable, et les part1cipants 

ont ete encourages en leur qualite d'experts a soumettre leurs recommandations 

a leurS gouvernementS OU a leurs organisations respectifs. 

38. Il a ete souligne que la crise economique actuelle a modifie certa!nes 

doncees et entralne des contraintes. Il etait important de considerer comme 

prioritaires la rehabilitation de certaines industries, la promotion des 

industries orientees vers l'expcrtation et la production des biens d'equipement 

et produits intermediaires. Les considerations d'ordre politique et economique 

ont varie d'un pays a l'autre et par consequent, il en a ete de mem~ des 

priorites. 

39. Au cours des discussions, il a egalement ete confirme que la structure 

sous-regionale du programme n'ecarte pas la possibilite d'une cooperation 

avec les pays d 'autres sous-regions. 

40. En conclusion, il a ete estime qu'etant donne la nature continue du 

processus, il etait convenable de re~iser lee projets en fonctfon de leur 

stade actuel de developpement et d'exam!ner toute nouvelle proposition qui 

pourrait etrP. faite au cours des discussions. Une fois le stade de developpe~ent 

de chaque projet identifie, les pr~ets peuvcnt etre enregistres selon les 

possi~ilites d'execution a court, moyen ou long termes. A cet effet, il est 

indispensable de fournir aux participants i la reunion, dans la mesure du 

possible, des donnees supplementaires sur lea projets proposes, leur lieu avec 

lea plans nationaux et lea implicacions qu'ils entra!nent pour la ti~us-region 

pour permettre d'analyser l'impact de chaque projet et ensuite de determiner 

son site dans le delal. imparti : a savoir : cJ1 >:t/moyen ou long termes. 

41. Avant d'entamer l'examen du programme initial intigre de promotion 

indust~ielle il a ete fourni aux participants (i) un document sur lea recomman

dations et une r~solution relative a l'lndustrie emanact de la sixiime reunion 

du Conseil des Hinistres du ~ULPOC base a Lusaka tenue du 14 au 16 fevrier 1983 

il Mbabane, Swaziland et (ii) lee rai:ports des re-:entes reunions les Comites 

d'Experts Intergouvernementaux sur lea industries cnimiques et mecaniques pour 

l'Afrique australe et de l'Est et du Comite sur le Developpement de la Production 

de l'Acier de la Sous-region de l'Afrique australe ~t de l'Est. 
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Industries metallurgiques 

Sous-programme du fer et de 1 'acier - Profil ae Projet No. 

Revalorisation et diversification des produits du ZISCOSTEEL, Zi~babwe 

42. L'expert du Zimbabwe a brievemenl decrit l'etat d'avancement ju projet 

qui a et~ con~u pour revaloriser et diversifier les produits d~ ZISCOSTEEL, 

Zimbabwe et 1;atisfaire non seulement a la demande locale cais aussi les besoins 

de l~ sous-region. Il a ete dfclare que les etudes de marche et de faisabilite 

ont ete entreprises et presenties au Gouv~rnement du Zimbabwe pour examen. Au 

meme moment, la compagnie a pris des mesures pour reorgar.iser ses activites 

operationnelles et developper les capacites de sz main-d'oeuvre indispensable. 

La reunion a ite inFcrmee que jusqu'a present, seul le Malawi s'y est interesse 

et a formule une demande pour les produits du ZISCOSTEEL. Pour conclure, 

!'expert a lznce un appel aux pays de la s~us-reg!on pour qu'ils fournissent 

les details de leur demande pour les produits du ZI3COSTEEL du Zimbabwe afin 

de permettre a la compagnie de mettre au point son plan d'expansion. 

43. Dans les discussions qui ont suivi, certains participants ont demande 

dea ecl:.ircissements sur les chiffres des demandes envisagees par rapport a 

la capacite rle production et au marche prevu. Etant donne que les chiffres 

du profil de projet revise ne refletent que la demande du marche du Zimbabwe, 

une indication doit etre fournie sur la demande sous-regionale prevue. 

44. Le projet a ete recommande pour execution a court/moyen ter~e. 

Profil de projet No. 2: Expansion de l'usine siderurgique - Ouganda 

45. ~·expert de la ZEP a informe les participants a la reunion que le projet 

a ete inclus dans le programme i~dustriel de la ZEP. Le projet ~ntretiendra 

des rapports avec ZISCOSTEEL grace a des accords de fourniture/achats p0ur 

les billettes et les lingots. Toutefois, a long terme, l'Ouganda essaiera de 

developper see propres intrants pour ees matieres premieres locales. 

46. Le projet a ete adopte pour execution i long terme. 

Profil de _projet No. 3: Us in e sider u r g i q u e int e gr ee - Kenya 

47. A la suite ,.i•une breve description faite par l'expert du Kenya sur l'etat 

d'avancement du projet, au cours duquel 11 indique qu 1 une etude de faisabilite 

etait attendue d'Austroplan et qu2 le gouvernement envisageait une cooperation 

sous-regionale pour l'achat des matieres premieres, il e3t apparu qu'au stade 

actuel, le projet pourrait ~tre considere comme ayant un caractire national. 

11 a par consequent ite convenu ~ue le pays hote doit poursuivre ses efforts 

pour rechercher l'appui sous-regional pour le projet, en particulier apres son 

elaboration plus apyrofondie dvec !'aide de l'ONUDI. 

48. Le projet a eti adopti pour execution i long terme. 
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?rofil de projet No. 4: Installation de reduction directe pour la 

production de fer spon 0 ieux - Angola 

49. A la suite d'ur.e breve description du projet par l'experc de la ZEP, et 

une discussion exhaustive, il a ete convenu de reporter l'ex.men du projet en 

tant que projet multinational dans le programme actuel faute d'i.1formations 

suffisantes. Le projet pour7ait etre reexamine a une date ulterieure, soit 

dans le cadre de la sous-region de l'Afrique centrale cu de l'Atrique australe 

et de l'Est, une fois les informations partinentes obtenues avec l'aide de 

l'ONUDI. 

Profil de projet No. S: Installatior de reducti0n directe pour la 

.E_!oduction du fer spongie·Jx - Mozambique 

SO. Dans la presentation de ce profil de projet, l'expert du Mo~a~bique a 

indique que des renseignemer_s techniques detailles seront fournis par un 

collegue dont l'arrivee a la r~union est prevue pour une datL ~lter!Eure. 11 

a demande egalement que l'ONUDI, la CEA et l'OUA entreprennent une action de 

suivi aupres de son Gouvernement en vue de se procurer d'a1'.tres rens~ignements 

sur la question. En attendant d'obtenir cette information, l'expert du 

Mozambique a demar.de que ledit projet soit examine ulterieurement. 

Profil de projet No. 6: Acierie de Maramanga (usine sider1irgique) - Mci.dagascar 

51. L'expert de Madagascar a decrit le projet comme etant un prujet n~tional 

qui interesse les pays insulaires voisins. Ce projet se heurte encore aujcurd'hui 

a des problemes financiers et techn~logiques. Cependant, en d2rniere analyse, 

11 a ete convenu que ce projet etait strictement rational et que ,ar consequent 

il ne pouvait pas etre retenu pour le moment dans le programme sous-regional. 

Profil de projet No. 7: Fonderie de Fonte grise (fusion d: precision), Kenya 

52. !.'expert du Kenya a explique que son Gouvern~ment a charge une compagnie 

yougoslsve d'entreprend•p une etude de faisabilite sur !es fonderies de fonte 

gris~ et que son Governemen~ a bien accueilli l'idee de partir.ipation des autres 

pays de la sous-region, au projet. 

53. L'attention a ete attiree sur la contradiction entre le titre du projet 

et les produits a fabriquer. Par ailleurs, alors que la capacite de production 

merite consideration dans le cas de la Fonte de precision, en tant que projet 

sous-regior.al, cela n'est pas valable lorsqu'il s'agit des produits de fonte 

grise pour lesquels plusieurs fonderies existent deja dans la ucus-region. 

54. Il a do~c iti convenu de ne pas retenlr le projet dans le programme actuel 

mai• de l'examlner plus :ard une fois que lee details euamentionnes auront ete 

pr ec i 8 es. 
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Sous-progra••~ de fabrication de moteurs 

Profil de projet No. 8: Fabrication de moteurs diesel pour les tracteurs, 
les camions et hue, Zimbabwe ou Kenya 

SJ. Quoique toujours au stade de la conception, le projet merite la plus 

grande priorite en raison du fait qu'il est lie a l'industrie aecanique qui 

est d'une iaporta~ce atrategique vitale pour le dev~loppement induRtriel 

auto-suffisant et auto-entretenu. Le projet a egalement ete etroitement lie 

a la rehabilitation de l'usine de ZISC05TEEL. 

56. En attendant la reception des informatlJnS soit de l'un OU de l'aut~e 

deF dEUX pays h6te~ proposes, le projet a ete recommande pour execution a 
court/noyen termes etant donne ses liens avec d'autres projets sous-regionaux 

du meme secteur. 

Sous-programme du materiel de trans(ort rou~ier 

P r o f 11 d e p r o j e t N o • .:.9...::_-"-F-=a:..:b:...r:....::i...::c:..:a:....::.t -=i-=o--=n"---=d--=e;.._m=-=co...:t:....e:....:.u-=r-=s;.._.::;d..:i:..:e:...s=--=e-=l;.._s=--=u-=r;.._c.::....;_h...:a:..:s:....::.s-=i:..:s;.._ ... P...:o:..:u=-r=-
1 es ca~ions et les bus, Ethiopie, Mozambique et 

Tanzanie. 

57. Les principes fondamentaux regissant le projet sont identiques a ceux 

definis dans le profil de projet No. 8. En consequence, la reunion a accepte 

d 1 inclure le projet dans le programme sous-regioncl sous reserve du resultat 

des etudes de pre-investissement. En raison du f ait que le projet comprend 

plusieurs eleaents, lea sites proposes ant ete acceptes en principe. 

SB. Dans tous lea cas, etant donne les liens etroits du projet avec d'autres 

projets aous-regionaux du meme secteur, en particulier le profil de project 

No. 8, il a egalement ete recommanue pour execution a court/moyen termes. 

Profil de projet No. 10: Fabrication de vehicules standards polyvalents a 
bon marche, Botswana, Madagascar, Mozambique, 

Ouganda et Zambie. 

59. 11 etait prevu que le projet devait inclure 3 gammes de produits et un 

site dans plusieurs pays hotes. L'expert de Madagascar a informe les parti-

cipants i la reunion que son pays avait mis au point un prototype dP. vehicule 

polyvalent pou: lea zones rurales. 

60. Compte tenu du aanque de details precis, il a ete estiae que d'avantage 

d 1 information etait indispensable, en particulier de la part de Madagascar. 

Neanmoins, l'iaportance du projet, hie, qu'etant toujours au stade de la 

conception, • ete recommandee pour son execution a long terme. 
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Sous-prograame de materiel et d'equipement agricole 

Fro f :..1 de pro j et No_. _l_l_: __ F_a_b_r_i_c_a_t_i_o_n_d_e_m_a_t_e_r_i_e_l_a_g_r_i_c_o_l_e 

(tra.::teurs a 4 roues) Zimbabwe 

61. ~algre le manque d'information sur le projet, son urgence a ete reconnue 

compte tenu du nombre excessif de tracteurs qui sont actuelle•ent iaportes 

dans la sous-region. Le projet a done ete recommande pour rnn execution a 
court/moyen termes, surtout compte tenu de son lien etroit avec le profil de 

projet No. 8. 

Profil de project No. 12: Usine d~ mat~riels d'irrigation, Za•bie 

62. Compte tenu de la contribution de !'irrigation a la croissance de la 

production agricole ct ~artant de la realisation de l'auto-suffisance alimen-

taire, ce projet a et~ considere digne d'une grande priorite. Ainsi, malgre 

le manque d'information dans le profil sur les aspects sous-regionaux qui 

doivent etre fournis aussitot que possible par le garant, le projet a ete 

recommande pour son execution a c.ourt/moyen termes. 

Sous-programme du meteriel po~r la production de l'energi~ 

Profil de projet No.13: Usine de relaminage pour les profiles et les lingots 

pour le transport d'electric~te a haute tension pour 

l'Afrique australe et de l'Est 

63. 11 a ete reconnu que ce projet etait important, puisqu'il cvncerne 

l'energie, facteur de toute premiere importance du developpeaent industriel. 

Il a egalement ete indique que le proj~t s'ins~.ivait parfaitP•_nt dans le 

cadre de la cooperation entre les deux sous-regions. Compte tenu de son 

importance au niveau tant national que sous-regional, le projet a ete 

recommande pour execution a court/moyen termes. 

Profil de projet No. 14: Usine de fabrication du cuivre pour l'Afrique 

australe et de l'Est 

64. La re~nion a juge plus cpportun de libeller le projet coa•e suit: 

"Fabrication de cAbles et de conducteurs en cuivre". Il a ete reconnu que 

le projet etait tres important. En attendant que l'etude de faisabilite soit 

achevee, le projet a ete recommande pour execution a court/aoyen terme. 

Prof il de pro j et No .. __ 1_5_: __ F_a_b_r_i_c_a __ t_i_o_n __ d_e __ t_r_a_n_s_f_o_r_m_a_t_e_u_r_s_L,_Z_a_a_b_i_e_ 

65. Comptt tenu de l'ampleur des importations de transforaateurs dans la 

sous-region il a ete reconnu que le projet etait tres important. En attendant 

que l'etude de faisabilite soit achevee le ~rojet a ete recoaaande pour 

execution A court/moyen terme. 
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Industrie chimique 

Sous-prog~a••e des engrais 

Profil de projet No. 16: La potasse d'Ethiopie 

66. Il a ete constate que les marches y co~rris le marche Asidtique ont ete 

claireaent definis. En attendant que soit achevee l'etude de f~isabilite qui 

indiquerait le temps necessaire pour creer l'importante infras~ruc~ure requise 

pour produire chaque annee 1,5 million de tonnes de chlorure de potassium, 

le projet a ete recommande pour execution a long terme. 

Prof i l de pro j et No_. _1_7_: __ P_r_o~j~e_t_m_u_l_t_i_n_a_t_i_o_n_a_l __ a_mm_o_n_i_a_q._u_e_,/_u_r_e_e __ -__ T_a_n_z_a_n_i_e 

67. L'expert de la Tanzanie a fait savoir, qu'etant donne la fin des etudes 

de faisabilite et de tousles travaux exploratoires entrepris i cet effet, la 

decision d'investir etait imminente, et !e demarrage de 1'•1sine prevue pour 

1988/1989. L'attention de la reunion a egalement ete attiree sur une plus 

petite usine d'uree i Madagascar qui doit demarrer en 1984 et qui rendrait 

pour l'exportatio" .n surplus de sa production. Toutef~is etant donne que la 

demande interrompue d' ammoni>\que semble avoir depasse l 'approvisionnement 

prevu. 11 a ete estime que la production des deux usines pouvait etre absorbee. 

Le orojet a ete done recommande pour execution i court/moyen terme 

Profil de projet No. 18: Usine d'engrais phosphate, Ouganda 

68. L'expert de la ZEP a declar~ que l'IDA a fourni des fonds pour mener 

l'etude de faisabilite. Le projet a egalement ete oriente vers la satisfacticn 

de la deaande des pays voisins et il a ete estime que la consommation dans la 

sous-region etant telle que !. prod~ction de l'usine et de celle decrite dans 

le profil No. 19 pourra etre absorbee. Le projet a ainsi ete recommande pour 

execution a court/aoyen termes. 

_P_r_o_f_i_l_d_e_.p~r_o~J,_e_t __ N_o_. __ 1_9_: __ U_a_i_n_e __ d'engrais phosphate, Zimbabwe 

69. L'expert du Zimbabwe a expllque que le projet comporte deux phases: 

(i) expansion d'une usine de production d'acide sulfurique et (ii) exploitation 

de giaeaents de phosphate pour la production d'acide phosphorique. La premiere 

phase eat bien avancee lea matieres premieres etaient deja disponiblea, 

l'etude de faisabilite n'etait pas necessaire, le f!nanceaent etait en cours 

de negociations avec la Banque europeenne d'investisseaent et la Banque 

Hondiale y a manifeste son interet. La deuxieme phase neceaaite beaucoup plus 

d'inveatiaaement. 

70. Etaot donne que le projet fournira egalement des produita intermediaires 

a la production d'engrais aux pays voiains 11 a ete recoa•ande d'executer la 

preaiire phase l court/moyen lermEll et la deuxieme phase a long terme. 
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Profil de projet No. 20: Projet d'engrais, Kenya 

71. L'expert de la ZEf a declare que l'equipement pour le projet se trouve 

au site a Mombasa, Kenya. L'expert cu Kenya a explique que dans le cadre 

sous-regional le projet n'avait besoin que des matieres preaierea en provenance 

des pays voisins. La fourniture d'acide phosphorique sera aasuree par le projet 

decr:t dans le prof11 de projet No. 19 et celle d'ammoniaque par le projet 

decrit dans le profil de projet No. 17. Toutef ois etan: donne que le projet 

a zte adopte aux besoir.& locaux et qu'il ne necessite pas de participation 

exterieure , il a et~ convPnu le ne pas retenir le projet dans le prograame 

sous-regional. 

Sous-programme des produits chimiques de base 

Profil de projet No. 21: Production de la soude caustique, Kenya 

72. L'expert du Kenya a complete les informations contenues dan~ l~ profil 

de projet tout en f a1sar.t remarquer que les matieres premieres suf fisantes 

etaient disponibles, qu'un processus de production econ0misant l'energie 

(causticisation) doit etre utilise et que le produit peut deja etre coamercialise 

dans la sous-region. Le projet a i'te recommande pour execution a court/moyen 

terme 

Agro industrie et industries connexes 

Sous-programme dts produits forestiers 

Profil de projet No. 22: Expansion et modernisation d~ Zaabeze industries 

du papier, H'Dola - Zambie 

73. Etant donne que le projel est purement national dans son orie~· 

que plusieurs pays de la sous-region ont des installations de p1r 

semb~ableb, il a ete decide de r.e pas re:enir le projet da~s le 

sous-regional. 

Industrie d~s materiaux de construction 

Sous-p~amme de l'Industrie du Ciment 

Profil de projet No. 23~ Cimenterie de Maurice 

" et 

74. L'expert de Maurice a explique qu'une etude de faisabilite a ete entreprise 

plusieurs anneea auparavant par l'ONUDI, mais qu'elle n'avait pas ~te auivie 

etant donne que le site choisi pour la construction de l'uaine n'etait pas 

acceptable du point de vue de l'environnement un regain d'inter!t s'eat fait 

sentir et des etudes seraient entreprises au cours des deux prochaines annees. 

Un nouveau site i l'environnement convenable avait ete choisi, lea problemes 

d'energie n'ont pas ete envisages; la di~ponsibilite du sable de corail et 

~utrea aatieres premieres serait asauree pour !'importation de gyrse et de 
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silica (5 pour cent de la production totale d'intrants) eventuellement d~ 

Madagascar ~ui a egalement une cimenterie. Le projet a ete decrit comme 

etant un p<ojet national qui aura besoin des matieres premieres de la sous-

regioL ll reduira egalement les depenses de devises consacrees aux importations 

du cinent i Maurice et offrira une occasion d'exporter vers les pays insulaires 

voisins. 

75. Halgre certaines reserves emises au sujet du niveau de la production le 

projet a ete r~commande pour execution a court/moyen termes et il a ete demande 

au pays hote d'elargir le cadre du projet. 

Profil de projet No. 24: Usine de Ciment Laitier, Zimbabwe 

76. L'expert du Zimbabwe a fait remarquer que le projet ameliorerait la 

viabil!te ecoromique du projet decrit d•ns le profil de projet No. 1. La 

matiere premiere, les scori~s des hauts fourneaux, etait deji disponible a 
l'acierie. Des mises en garde ont ete faites i savoir qu'il y aurait sur-

production si le projet etait execute bien qu'il ait ete fait remarquer que 

la creation d'une usine de ciment classique. 11 a egalement ete propose 

qu'une mission preparatoire soit envoyee au Zimbabwe pour recueillir tous 

les details, etant donne que les autorites locales n'avaient pas prevu 

les intrants necessaires au projet. 

77. Etant donne le manque d'informations suffisar.tes dans le profil, il a 

ete propose, que le projet soit etudie plus en detail en tant que projet de 

aoutien, apres quoi une decision pourra etre prise quant a son execution. 

Sous-programme des produits auxiliaires 

Profil de projet No. 25: Production de Verre i Vitre, Madagascar 

78. A la suite d'une explication des processus de production en question 

(Foucault, Pittsburg} et de la confirmation de la demande du marche par l'expert 

du Madagascar il a ete fa1t remarq~er que le Kenya disposait de certaines 

matieres premiered que le Madagascar aurait besoin d'importer. 11 a ete estime 

que la soua-region pouvait abriter trois projets de m~me envergure, etant donne 

la demande, dans la sous-region et il a ete dEclare que le Kenya avait approuve 

un projet de 20 000 tonnes par an dans le m~me domaine. Une mise en garde a 

ete faite au sujet de l'utilisation du mazout comme source principale d'energie 

bien que dans le cas du Madagascar ce carburant puisse ~trP. emplace par 

l'energie electrique OU le charbon. Le projet a ete recommande pour execution 

1 court/moyen termes. 
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~ets multin .. ionaux de support 

Sous-programme d'infrastructure institutionnelle 

Profil de projet Sl - Transformation de la Station de Recherche de Sere 

en un Centre sous-regional de R + D 

79. Le projet a ete prevu pour servir les inter~~s de la sous-region et a 

ainsi ete re~ommande pour son execution a court/moyen termes. 

Profil de projet S2 - Assistance a ARSO et a AIHTTR 

80. Il a ete reconnu que les deux projets decrits dans le profil s~nt d'uue 

importance particuliere pour la lous-region et ont ainsi ete recommandes pour 

leur execution a court/m0yen termes. 

Sous-programme de format1Q~ de la main-d'oeuvre industrielle 

Profil de projet S3 - Inventaire des moyens de formatiou de la sous-region 

Prof 11 dt projet S4 - Formation d•! personnel technique et de gestion 

Profil de projet SS - Developpemcnt des services de consultants en 

industrie et des capacites de gestion 

81. L'importance particuliere de ces 3 projets a ete reconnue et ils ont ete 

recommandes pour leur execution a court/moyen termes. Ila ega·ement ete 

propose que dans le cadre du sous-programme d'infrastructure institutionnelle, 

un i~ventaire soit fait d~ la structure industrielle de la sous-region. 

Prof~l de projet S6 - Developpement de l'entreprise industrielle loc~le 

(annuaire des prof ils de projets industriels a petite 

echelle) 

82. 11 a ete reconnu que les entrepren~urs locaux doivent etre encourages a 
investir dans les activites industrielles. Un moyen de susciter leur interet 

serait ~e fournir les informations economico-techniqucs sous foTme de profils 

de projets. Compte tenu de l'importance du projct, il a ete recommande pour 

son execution a court/moyen termes. 

Autres projets de support 

Profil de projet S7 - Traitement du poisson et autres fruits de mer 

Profil de projet S8 Amelioration et developpement de l'industrie du ciment 

83. Compte tenu de la necessite de promouvoir le developpement Je ce soua

secteur, il est indispensable d'entreprendre des etudes supplementaires. Les 

deux projets ont ete recommandea pour leur execut!on a court/moyen termes. 

84. Au coura de l'examen des projets de support, il a ete propose que le 

chapitre Ill soit elargi pour inclure lea descriptions de 3 domainea d'appui 

s~pplementaires importants, a savoir, la technologie, la mobilisation de 

ressources supplementaires et !'infrastructure institutionnelle. 
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Execution du programme sous-regional integre de promotion 

industrielle 

85. !la ete convenu que !'introduction au chapitr~ final du programme doit 

comprendre une section qui &ette l'accenl sur la nature continue du programme 

et qui invite les gocvernements et les organisations intergouvernementales 

sous-regionales a contin~er de soumettre des pro~ositions de frojets. 

86. La reunion ne s'etait pas prononcee sur les actions qui doivent etre 

entreprises au niveau national. Toutefois, il a ete ~stime que, bien qu'etant 

av~ntageux d'avoir des comites sous-sectoriel~ au niveau sous-regional pour 

selectionner et executer les projets (voir paragraphe 92(b)) il serait utile 

d~ n'avoir qu'un scul comite sous-regional pour coordonner leurs activites. 

Cela entra!nerait un changement de la description contenue dans le paragraphe 

94(c) qui se lirait comme suit: 

"(c) Lreation d'un comite sous-regional de coor~ination sous les 

auspices de la ZEP et de la SADCC pour reviser et mettre a 
jour le programme sous-regional integre de promotion industriel, 

pour controler son execution et pour coordonner les activites 

des comites sous-sectoriels decrits au paragraphe 92(b)". 

87. 11 a egale'llent ete propose que I 'expression "mettre a jou=- le programme 

industriel sous-regional" soit inseree au debut de l'alinea 94 (a), alors que 

les mots "planif ication industrielle" soient inclus dans la premiere ligne de 

l 'alinea 94 (d). 

Adoption du ~apport (Point 4 de l'ordre du jour} 

88. La reunion a adopte le rappo:. t au cours de sa derniei:e seance et a auto

rise le Secretariat de le preparer dans sa forme definitive en tenant compte 

des ammendemen~s. Etant donne l'importance capitale du programme sous-regional, 

il a egalement ete dPaande au Secretariat de consolider les quatre programmes 

sous-regionaux dans en document unique qui devra etre largement diffuse. 

Seance de cloture (Point 5 de l'ordre du jour) 

89. S'exprimant en son nom personnel ainsi qu'au nom des experts de Mada

gascar et de Maurice, !'expert des Comores a felicite Ha. A. Hashanyare sur 

la fa~con courageuae avec laquelle elle avait preside la reunion. Le Rappor

teur s'est associe a ces felicitations et a souhaite revoir les participants 

A l'occaaion dee prochainea reunionP sur 1 1 i'llplantation du prrgramme. Ms. A. 

Hashanyare a remercie lea participants pour leurs propoa aimables a son egard 

ainai que pour leur contribution et leur cooperation pendant la reunion. 

90. S'exprimant au nom des troia secretariats, Hr. Ndam a remercie lea parti

cipants pour avoir fait de cette reunion un grand succes. !.'initiative qu'ila 

ont manifeste et lea fondations qu'ils ont b!ties etaient des slgnes prometteurs 

pour un succes durable du programme integre. Les diecussions ont ete stimulantes 

et enrichiasantea. 11 a indique qu'il regardait avec confiance le chemin 
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encore a parcourir. Il a reaercie tou: particulierement la Presidente et 

le Rapporteur a1ns1 que les interpretes et le personnel administratif et 

il a assure les experts que les secretariats feront tout leur possible, dans 

les limites de leurs ressources, pour realiser la tiche qui leur a ete confiee. 



...... llS!imilll ................ ml .................. ~~~------~ ... ~~ 

EXPERTS: 

BURUNDI 

COMO RES 

ETHIOPIF-

MADAGASCAR 

MAURICE 

MOZAMBIQUE 

RWANDA 

KENYA 

SWAZI LARD 

TANZANIE 

ZAI~E 
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ANNEXE I 

LISTE DES FARTICIPANTS 

- M. Kado Amedee, Secretaire 
d'Ambassade de ~urundi; Addis Abeba 

- M. Caabi-Zlyachroutu, Directeur 
General de la Banque de Developpement 
des Comores, Comores 

- M. Solomon Wole, Head, Foreign 
Economic Relations, Ministry of Industry, 
Add~s Ababa 

- M. Randriambahiny Raymond, Chef du 
Service des Projets Industri~ls 
IIN18Z Ambatobe-Antananarivo 
B.P. 527, Antananarivo, Madagascar 

- M. Premchun Mohith, Secretary tor 
lndustrial Development, Ministry of 
Industry and Co-operatives, Mauritius 

- M. Smart Edward Katawala, Cc~nsellor, 

Embassy of the People's Republic of 
Mozambique, AJdis Ababa 

- Hr. Ayirwanda Hartin, Directeur General 
de l'Industrie et de l'Artiaanat, 
Ministere de l'Economie et du Commerce 
B.P. 73, Kigali 

- Hr. Rugwizangoga Wencealas, Premier 
Sec~etaire, Ambassade du Rwanda, 
P.O Box 5618, Addis Ababa 

- Mr. Festus Kamau Githaiga, 
Projects Officer, 
P.O. Bo4 30418 Nairobi, Kenya 

- Ma. Dlamini Thembayena, Chief 
Commercial Officer, Ministry of 
Commerce and Indu~try, 

P.O.Box 451, Mbabane 

- Hr. T.A. Haaaawe, Senior Induatrial 
Economist, P.O. Box 9503, Dar-e•-Salaam 

- Hr. Alex C. Heaainda, Counsellor, 
Embassy of Tanzania, P.O. Box 1077, 
Addia Ababa 

- Hr. Komba Nkoko Deko, Chef de Diviaion 
des Analyses et Synthesea/Departe•ent 
du Plan, B.P. 9378, Kinshasa I/Go•be, 
Zaire 

- Hr. Tuku•baba - Die-Kaaana, Secretaire 
Adainiatratif, Aabaaaade du Zaire, 
Addia Ababa 
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ZIMBABWE 

ORGANISATIONS: 

BANQUE DU DEVELOPPEHENT POUR 
L'AFRIQUE AUSTRALE 

CENTRE POUR LE DEVELOPPEHENT 
DES RESSOURCES HINERALES POUR 
L'AFRIQUE AUSTRALE ET DE L;EST 

ZONE D'ECHANGES PREFERENTIELS 
POUR LES ETATS DE L'AFRIQUE 
AUSTRALE ET DE L'EST (ZEP) 

OBSERVATEURS: 

GUINEE 

SECaETARIAT: 

ORGANISATION DES NATIONS UNIES 
POUR LE DEVELOPPEHENT INDUSTRIEL 
(ONUDI) 

COMMISSION ECONOHIQUE POUR 
L'AFRIQUE (CEA) 

- Ms. Angela Hashanyare, Under
secretary (Light Industry), 
28 Taormina Ave., Harl borough, Harare 

- Mr. William Howard Nsubuga, 
Manager Operations 
P.O. Box 7128, Kampala, Uganda 

- Mr. Abraham Hekuria, Expert, 
P.O. Box 1250, Dodoma, Tanzania 

- Mr. J.E.O. Hwencha, Senior Industrial 
Expert, P.T.A. Secretariat 
P.O. Box 30051, Lusaka, Zambia 

- H.E. Bassamba Camara, Ambassador, 
Embassy ot Guinea, P.O. Box 1190, 
Addis Ababa, Ethiopia 

- Mr. Shadrack N. Ndam, Chief, 
C0-ordination Unit for the IDDA, 
UNIDO, P.O. Box 400, A-1400 Vienna, 
Austria 

- Mr. Mohamed Toure, Chief, Africa Unit 
Programme Development and Evaluation 
Branch, UNIDO, Vienna, Austria 

- Hr. Frederic Richard, Industrial 
Development Officer, 
Industrial Planni~g Section, 
Division of Industrial Operations, 
UNIDO, Vienna, Austria 

- Mr. Peter Lillie, Industrial Development 
Officer, Division for Industrial Studies 
UNIDO, Vienna, Austria 

Hr. Kadreas Vencatachellum, Senior 
In~ustrial Development Field Adviser, 
c/o UNDP, Addis Abeba 

- Hr. Usele Hawisa, UNIDO Adviser to the 
OAU, OAu P.O. Box 3243 Addia Ababa 

- Hr. Hakonnen Alemayehu, Chief, 
Industrial Operations Section 
Joint FCA/UNIDO Industry Division 

- Hr. F.W. Rutaiwa, Chief, Industrial 
Development Section, Joint ECA/UNIDO 
Industry Division 
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- Hr. V.S. Geerjanan, Econoaic Affairs 
Officer, Joint ECA/UNIDO Industry 
Division 

- Hr. K. K. Peki, Economic Affairs 
Officer, Joint ECA/U~IDO Ind~stry 
Division 

- Hr. A. Iro, Econo~ic Affairs Officer, 
Joint ECA/UNIDO Industry Division 

- Hr. i. Barry, Economic Affairs Officer, 
Joint ECA/uSIDO Industry Division 

- Ms. Remie Toure, Economic Affairs Officer, 
Joiut ECA/UNIDO Industry Division 

- Hr. H.K. Hwango, Economic Affairs Officer, 
Joint ECA/UNIDO Industry Division 

- Hr. A.K. Mitra, UNIDO Regional Adviser, 
Joint ECA/UNIOO Industry Division 

- Hr. M.T. Kapepula, Industrial Development 
Officer, Joint ECA/UNIDO Industry Division 

- Mr. M. Fr3nek, UNJDO Regional Adviser, 
Joint ECA/UNIOO Industry Division 

- Hr. V.A. Ivanchenko, Economic Affairs 
Officer, Joint ECA/UNIDO Industry 
Division 

- Hr. B.M. Vlavonou, Economic Affairs 
Officer, Joint ECA/UNIDO Indus~ry 
Division 

- Hr. D.W.H. Hzumara, Policy and Programme 
Co-ordination Office, ECA 

- Hr. Victor Shingiro, International Trade 
an~ Finance Division, ECA 

- Hr. P.O. Etiang 
Assir.tant Secretary-General, 
Economic Development and Co-operation 

Division 
OAU, Addis Ababa 

- Hr. E.B. Akpan, Head 
General Economic Affairs Pivision 

- Hr. Kalonji Kalengula 
Section Ressource Hinerale et Energie 

- Hr. A. Diong 
Chef de Section de l'Industrie 

- Hr. Getachew Paulos 
Economist. 
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